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Vogel-Abwehr
Windrad

Dekorieren Sie Ihren 
Garten und halten 
Sie ganz nebenbei 
Vögel von Ihren 
Pflanzen, Obst und 
Gemüse fern. 

• Größe: 20 x 20 cm
•   Inkl. 20 cm 
 Erdspieß

Aufbau:

Bitte achten Sie bei 
Schritt   darauf, 
die Schraube nicht 
zu fest anzuziehen, 
damit das Windrad 
frei drehen kann.

Please do not to 
over-tighten the 
screw in step   so 
that the blades of 
the pinwheel can 
rotate freely.

Veuillez faire atten-
tion à l’étape   à ne 
pas trop serrer la vis, 
afin que le moulin à 
vent puisse tourner 
librement.

Por favor, asegúrese 
de no apretar con 
demasiada fuerza 
el tornillo en paso 

  para que el 
molino pueda girar 
libremente.

Si prega di fare 
attenzione al punto  

 , di non avvitare 
troppo la vite di 
modo che il mulino 
a vento possa girare 
liberamente.

Zorg er bij stap 
   voor dat je de 

schroef niet te vast 
zet zodat de molen 
vrij kan draaien.

Bird Repelling 
Pinwheel

Decorate your 
garden and keep the 
birds away from your 
plants, your fruit 
and your vegetables.

•  Dim.: 20 x 20 cm
•   Incl. 20 cm earth  

 stake

Mounting:

Moulin à vent 
contre les 
oiseaux

Décorez votre jardin 
et tenez par la même 
occasion les oiseaux 
éloignés de vos 
plantes, fruits et 
légumes. 

•  Dim. : 20 x 20 cm
•   Piquet de 20 cm  

 inclus

Montage : 

Molino de 
viento antipá-
jaros

Decore su jardín y, 
al mismo tiempo, 
mantenga pájaros 
alejados de sus 
plantas, frutas y 
verduras. 

• Dim.: 20 x 20 cm
•   Incluida una estaca  

 de 20 cm

Montaje:

Girandola
antiuccelli

Decorate il vostro 
giardino tenendo in 
aggiunta gli uccelli 
dalle vostre piante, 
dalla frutta e dalla 
verdura. 

•  Dim.: 20 x 20 cm
•   Paletto di terra da  

 20 cm incluso

Montaggio:

Vogelvrije
windmolen

Versier je tuin en 
houd hiernaast 
vogels weg van je 
planten, fruit en 
groenten.

•  Afmeting: 
 20 x20 cm
•  Incl. grondpen van  
 20 cm

Opbouw:
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